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吳建智 

『更大 
的事』 

生命也更成熟。 

    在回顧神的恩典中， 想起耶穌的門徒開始時只是

來看「大事」。當他們看過後，耶穌上十字架前，主

的教導是「我實實在在地告訴你們，我所做的事，

信我的人也要做，並且要做比這更大的事，因為

我往父那裏去」(約 14:12 )。 

    我們已經看過了，展望三谷教會未來，我相信神要

興起更多的弟兄姊妹來為主做大事，藉着與主同工，

與人同工來經歷神的作為，好讓我們生命更加老練，

更有深度。當每一個教會的成員藉由小事忠心開始，

我們必定能做更大的事。未來的日子中，我們會面臨

更大的挑戰與考驗，但我們相信耶穌必與我們同在，

陪伴我們走過高山深谷，經過疾風勁雨，至終保守教

會的各樣事工。在五週年的回顧中，我們感恩，也讓

我們展望未來，靠主來做大事！ 

 

在 約翰福音第一章裡，當拿但業第一次見到耶穌

時，耶穌告訴他：「你將要看見比這更大的

事」(50 節)，後來果真如此。在接著的三年，拿但業

跟隨耶穌，看到耶穌行神蹟，看到許多人因著耶穌得

醫治，生命得改變，看到耶穌釘死在十字架上，三天

後復活，他的確親眼看到了「大事」。 

    2009 年九月二十七曰，一群弟兄姊妹開始了三谷

的植堂事工，神讓我們看到從開始的八十位大人和孩

子，到如今的大約兩百三十位大人、青少年和小孩在

主日中聚會。 2012 年初神讓我們買下了一棟建築， 

經過申請許可，重新裝修，終於在年底前，正式開始

使用在 Franklin Dr.這棟建築成為我們聚會的地方，

到如今我們已經是植堂五週年了！我們不只是看到

人數的增長及美麗的教會建築，我們也看到不少新人

來到教會中，認識耶穌，生命得改變，也有信主多年

的弟兄姊妹，靈命得復興，其中我們有歡笑、有哀傷，

很多的時候從淚水和汗水之中看到神的作為，五年來

我們親身體驗了跟隨耶穌，看見「更大的事」的應許， 

 

週年感言： 

9/20(週六)長執同工退修會 

To build up Chinese Christian families in Tri-valley with the Word of God, and 
to pass down the love and teachings of Jesus through generations.   

藉神的道，在三谷地區建立基督化華人家庭，薪火傳承耶穌的愛與教訓。 



 

感 謝神，在暑假中有機會和幾個青少年一起到國

內作短期宣教。雖然只有短短兩個多星期的旅

程，卻讓我深深體會到神的帶領、衪的同在和豐盛的

祝福。當我們願意跨出一步去遵守主耶穌的大使命

時，祂曾應許說：「凡我所吩咐你們的，都教訓他

們遵守，我就常與你們同在，直到世界的末了」 

(太 28:20)。神的同在是一個何等寶貴的應許！ 

  我們的團隊帶領了兩個營會，當地參加的人都是中

國人，卻讓我仍然感覺到有些文化的差異。例如老師

對孩子們教導的方法、父母親對下一代的期望、又或

是當地同工們溝通的方式，都讓我有新的學習和認

識。開始的時候我們不太了解當地真正的需要，所以

我們帶去的資料大部份都派不上用場。在焦急和混亂

之中，神賜下智慧給我們去安排第一天的營會，心中

真有說不出的感謝和讚美。所以從那天開始，差不多

每天晚上，我們都有討論、禱告和懇切地祈求神教導

我們如何帶領第二天的營會，因為我們知道所依靠

的，不是個人的能力和才幹，仍是靠著那一位賜力量

和掌管萬有的真神。這個經歷讓我聯想到以色列人在

曠野中神的帶領和同在，每一天耶和華將糧食從天降

下，每一天都在雲柱中引領他們行走前面的路；在營

會中我們就好像以色列人在曠野中一樣，因為每一

天、每一刻，我們都要完完全全依靠神的引領，同時

在當中享受了衪的同在與賜福。 

   第二個營會給了我一些很深刻的回憶。在這營會

中，我是負責帶領大學生小組的，記得第二天早上我

在小組中分享父母親對信仰的抗拒，特別是我父親對

神的批評，我感到難受之餘，更擔心他們不會有永生

的盼望；但神卻有衪的時間，就在我去短宣之前兩

天，我的母親信了主。神不單祝福了我母親，同時也

讓我喜樂釋懷。分享過之後，同一天的下午，我們在

營會策劃了一個禱告站（Prayer Station）的練習，學

生們可以來到這個站，我們一對一的為他們禱告。有 

 

一位姊妹請我為她禱告，她是我小組中的一個大學生，

我問她有什麼事情可以為她代禱，她就開始分享她父母

親的事情。原來她與我有近似的經歷，父母不單抗拒信

仰，更極力反對她信主和參與教會活動。她心中難受，

也很害怕父母親沒有永生的盼望。她一邊說一邊流淚，

我緊緊地抱著她，然後按手為她祈求神的憐憫和安慰。

神說：「我的意念，非同你們的意念，我的道路，非

同你們的道路。天怎樣高過地，照樣我的道路，高

過你們的道路，我的意念，高過你們的意念」(賽

55:8)。人能盡力去計劃一切，盼望一切都能夠做到完

美，可是只有神的計劃是 完美和蒙祝福的。我深願這

位小姐妹能學習耐心等候神的時間和祂的美意。 

  兩個營會很快就過去了，雖然是每天都睡得不好，還

有環境和飲食的不習慣，但是卻有捨不得離開的感覺。

學生們可愛的臉一張一張的不斷在我腦海裏出現，同工

們熱情的款待和愛主的心讓我敬佩。在這短短的時間之

內，神賜給我們有團契的歡樂時刻、也有學習聖經的討

論、還有很寶貴的個人分享。雖然我們來自不同的文化

背景，但卻能在主裏彼此勉勵、彼此相愛，這就確實見

證了神的大能在我們身上彰顯出來。我深信主耶穌的愛

就是我們和學生們建立關係的根基，這愛的根基跨越了

文化的差異、肉體的需要、和個人理念，把我們在主的

愛裏連接起來成為一體。感謝讚美神在我們當中的預

備，也幫助我們在主裏有生命的更新。 

  在第二個營會即將結束的時候，當地的同工們都不約

而同地邀請我們明年再次回國帶領營會，心中有說不出

的感恩，也確實和學生們建立了美好的關係，每個營會

結束的時候，都有依依不捨的感覺。我深信我們已經在

當地撒了主耶穌愛的種子，也知道需要更多的工人去收

莊稼，就好像主耶穌對門徒說：「要收的莊稼多，作工

的人少。所以你們當求莊稼的主，打發工人出去，收他

的莊稼。」 所以鼓勵弟兄姊妹們開始為國內禱告，祈求

神把更多的僕人派出去收主的莊稼。 

一次豐盛之旅一次豐盛之旅  

梁慧儀 
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I t is one thing to read the bible, but another thing 
to act upon it. Jesus’ last commandment for us 

was to go out and spread the gospel to everyone. 
This summer I had the opportunity to go to Qing Dao 
and teach the word of God. It started out very messy 
and disorganized; however, because of our willing-
ness to serve God and to love his people, he 
blessed us with a mission trip that went beyond what 
we expected to experience. 
  
    When we arrived at Qing Dao, we found out that 
the guitar we had brought over was misplaced, the 
initial program for the camp was changed, and the 
language of communication changed from English to 
Chinese. Furthermore, inside the main gathering hall 
there weren’t any music or microphone stands. 
Amidst all the confusion and disorder, God had al-
ready prepared all the necessities for us. The room 
had a karaoke machine so we were able to use the 
karaoke microphones. With what we had around us, 
tables, boxes, string, and lots of tape, we made a 
makeshift set up for worship. I was taught that it 
wasn’t what we didn’t have, but what we did have 
and how God really does take care of our every 
need. More importantly, God had already prepared 
the hearts of the youth. We could tell by the way 
they sang praises to God. The type of music and the 
appearance of the worship didn’t stop them from 
worshiping God. It was the atmosphere that God 
had created that made the praise songs mean 
something.  
 
    Following the messiness of the worship, the small 
groups weren’t what we had expected them to be. 
For starters, the small group we had for the first 
camp hardly spoke English and half of our team had 
poor Chinese skills. It was difficult at first to lead a 
small group because we could not properly under-
stand each other; however, I believe because of our 
attempts to give our best efforts, God had blessed 
our relationship with the youth there. It was because 
God wanted our serving attitude, our willing hearts. 

If we were willing 
to do anything, 
God can and will 
use us for things 
that we cannot 
even imagine. By 
the end of the 
second camp, I 
was able to expe-
rience and build 
eternal relation-
ships with the 
youths there, even with a cultural and language dif-
ference. Given the situation, it was truly a blessing 
God had bestowed upon us.  
 
    It is written in John 13: 34-35  "A new command-
ment I give to you, that you love one another: 
just as I have loved you, you also are to love one 
another. By this all people will know that you are 
my disciples, if you have love for one another.”   
In many ways, our team definitely showed love to 
the people there. We started with the small things 
such as eating with them and talking to them. It was 
very basic; however, it is an essential form of caring. 
Reaching out to the people there was to connect to 
them and to form relationships through our similarity 
in Christ. By forming relationships with the people 
there I was hoping to reflect the love of Christ, be a 
living example, and essentially sow the seeds of 
Christ.  
 
    As growing a plant or raising an animal requires 
constant care, it seemed fairly reasonable that in 
order to grow a relationship, one must give regular 
attention to the other person. Our mission team did 
indeed create many bonds with the community of 
Christians there, however I believe that our mission 
is not quite over yet. I feel certain that God wanted 
us to go to China so that we could not only help fos-
ter these young Christians, but to continue building 
up these people, to finish what we had sow. 

“Go therefore and make disciples of all nations, baptizing them in the name of the Father and of the Son  
  and of the Holy Spirit, teaching them to observe all that I have commanded you. And behold, I am with  
  you always, to the end of the age.” (Matthew 28:19 - 20)  
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CorinnaCorinna  

UnforgettableUnforgettableUnforgettable   
Mission TripMission Trip  



我我 早接觸基督教是在二零零二年剛到美國的時

候。 當時有一個很慈祥的老太太對我很好，看

我遠離家鄉，常常在生活上關心照顧我。她是一個基

督徒，自然而然的會給我講很多有關信仰的問題。我

在接觸基督教以前也沒有其他宗教信仰，因此我並不

像有些人對於以前和現在信仰的糾結。但是那個時候

腦袋裏除了拿學位、找工作，裝不下任何東西。後來

搬離了那個城市，我也再沒有考慮過信仰的問題了。

等我再接觸信仰已經是二零一二年了。那個時候搬到

Pleasanton，認識了一些基督徒朋友。開始也沒覺得

怎麼樣，但後來看見信仰對他們生活有很積極，正向

的改變，讓我重新開始思考信仰的問題。 

  因為主觀和客觀的原因，我在美國讀完書以後一直

沒工作。但在我的人生規劃中工作是很重要的一部

分，所以這種落差讓我覺得不太快樂。看到周圍基督

徒朋友生活上的改變，我決定試著走進教會，接觸信

仰，讓我能夠轉換心態來看待問題。我所追求的狀態

就如腓立比書 4:11–12 所說：「我並不是因缺乏說

這話，我無論在什麼景況都可以知足，這是我已

經學會了。我知道怎樣處卑賤，也知道怎樣處豐

富，或飽足，或飢餓；或有餘，或缺乏；隨事隨

在，我都得了秘訣。」我希望我可以用平常心對待

生活中的不同境遇。從 初的姊妹會到後來參加福音

組，再到後來的主日崇拜，常常讓我有很多感動。但

是感動無窮多，生活似乎沒有太大的改變。遇到一點

小事就容易心浮氣躁。就像雅各書 1:23–24 中所說

的：「因為聽道的而不行道的，就像人對著鏡子看

自己本來的面目，看見，走後，隨即忘了他的相

貌如何。」這種狀態持續了好長一段時間。有一陣我

幾乎要打退堂鼓了，因為我覺得既然信仰和生活是脫

節的，那這種信仰並不是我要追求的。如果這樣，聖

經對於我來說就是書中的歷史，紙上的道理。但另一

方面，我又審視我自己。  

  我並未有規律的讀經和禱告。我決定再給自己一點

時間，認真讀經、禱告，如果還是進入不了狀態就放

棄。 開始讀經真的不是很享受的去讀，而是把它當

成一個功課、一個任務。新約還好，特別是舊約，經 

常讀得雲裏霧裏，但還是持續不斷的去做這件事。慢慢

覺得讀經也不是那麼難的事情，特別是新約，有時候讀

起來會讓我有一種很平靜的感覺。慢慢地，心態也發生

了變化。現在我對於做家庭主婦已經能夠釋懷了。我覺

得有了信仰以後讓我能更全面地看待問題。以前就死盯

著沒工作的壞處：家裡少了一份收入，實現不了人生價

值， 每天重複簡單、瑣碎的家庭瑣事。現在有了信仰以

後，讓我看到沒有工作壞處的同時，也看到沒有工作的

好處：不用面對工作的壓力，能更自由的支配時間，更

好地照顧家人。我慢慢體會到快樂不是取決於人的境遇

而是取決於人的心態。而且讓我很感恩的是我從幾年前

開始學習油畫。在畫畫過程中讓我內心得到了很多寧靜

和快樂。我覺得畫畫在某種程度上滿足了我對工作的需

要。讓我感到有奮鬥的目標，生活很充實。我想如果我

按步就班地讀完了書上了班，根本沒可能再拾起兒時的

興趣重新畫畫。小時候常聽人說：上帝為你關了一扇

門，就會為你打開一扇窗。現在才體會到什麼意思。 

  說起禱告，我要感謝我的兒子。 開始我根本不會禱

告也沒有禱告的習慣。去年有一天晚上，我兒子快睡覺

前就喊：「爸爸，媽媽，來禱告！」我心想兒子這麼有

心，當然不能打擊他。於是一家坐下開始禱告。起初真

是不知道說什麼，但既然是禱告，總要說點兒什麼，就

為了說而說。但慢慢的就有感覺了，說的內容也沒有那

麼空洞了，心也更加虔誠了。我記得 Ivy 跟我說過：你就

把禱告看成是你和爸爸、媽媽說話。這對我幫助很大。

我和父母的關係很親近，所以一下子就打開心扉，把上

帝當成傾述的對象，高興的、不高興的全說給他聽。漸

漸的，我發現上帝並不是那麼的遙不可及。就像雅各書

4:8 所說的「你們親近神，神就必親近你們。」 

  當我開始進入教會生活，我 大的感受就是聽到弟兄

姐妹說上帝是一位很有愛的神。但我感受到上帝的愛

初並不是從我自身，而是在別人的見證和詩歌中。我很

喜歡看「好消息」電視台的真情部落格。雖然不同的人

有不同的人生經歷，但有一樣東西是一樣的：就是神的

愛。 神的愛帶領使他們的生活從不好到好 ， 從好到更

好。從他們的故事中，我常常會有很多感動和感悟。看

到有些人生活真的很艱辛，我覺得自己真的要惜福，平

時感到煩心的事其實都算不上事。別人這麼艱辛都走過

來了，我有什麼不能克服的呢？希伯來書 12:1 說：「我

們既有這許多見證人，如同雲彩圍著我們，就當放

下各樣的重擔，脫去容易纏累我們的罪，存心忍耐，

奔那擺在我們前頭的路程。」 

  詩歌是讓我看見神的愛的另一個途徑。我第一次聽詩

歌是在姐妹會。當時就覺得讓我感覺到很溫暖，很寧靜 
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生命需要 

有      同在  祢祢     
杜蘭 



特別是裏面的歌詞，讓我感到神的愛真的很溫暖，很偉

大。我常常想這些寫詩歌的人，感受到或經歷到神怎樣

的愛，才能寫出這麽動人的歌？ 

  真正讓我自己感受到上帝的愛是在今年。今年有一

段時間我的心情有點沮喪。靠著讀經和禱告，我得到很

多力量和安慰。我深深感到上帝對我的愛。我記得十年

前我爸爸因為白血病去世，好多人來參加爸爸的葬禮。

大多數人都會說一些安慰的話。但是當時實在是太難

過了，不管別人說什麼，好像都無法安慰到我。有一個

小時侯看著我長大的阿姨，看著我走近的時候什麼也

沒有說，只是把我緊緊抱住。我當時眼淚就忍不住了。

她雖然什麼也沒說，但那個擁抱給了我很大的安慰和

力量。事隔十年我依然很清晰的記得。我覺得她懂我並

且心疼我。上帝的愛對於我來說，就像是那個擁抱，雖

然我看不見也觸不到祂，但我能感到祂的愛。 

  在走天路的路上，我才剛開始啟程。我知道這不是一

條好走的路，就像馬太福音 7:14 所說：「引到永生，

那門是窄的，路是小的，找著的人也少。」正是因

為這樣，我才覺得生命裏的需要有上帝的同在，來引領

我，在我軟弱的時候，信心不足的時候，緊緊拉住祂的

手，跟隨祂的腳步，不斷前行。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

二 零一三年諾貝爾經濟學獎的獲獎者一位是 Yale

大學的 Bob Shiller，另一位是 Chicago 大學的

Eugene Fama。 經濟學界的人都覺得很是滑稽，因為

他們兩人的經濟主張是截然相反的。Shiller 認為證券

市場是可以預測的；而 Fama 則認為市場是非常的有

效，是不可預測的，這就是讓 Fama 成名的有效率市場

假說 efficient market hypothesis 。 用 Balex 講道的

話：這是一個 big paradox。他們的主張看似矛盾，其

實不然。Shiller 看的是很長的投資週期，Fama 注重的

是短期。這讓我聯想起我們的人生：在短期，人生是可

預見的，我們會經歷許多的風風雨雨，但是在長遠，我

們卻可以預知我們永生的命運 ；只要我們心裏相信， 

口裏承認，耶穌基督會給我們永遠的救贖。世界上所有

的東西都是短暫的，只有我們的主才是永恆的主宰。正

如希伯來書 1 章 11 節所說：「天地都要滅沒， 你卻

要長存。」 

我認識主的過程比較長。我的成長相對比較平順：十

歲上中學，十六歲上大學，年少時真的是很驕傲。我父

親時常提醒我作人要謙虛謹慎，可是我卻從來不以為

然。1998 年赴美留學，更是意氣風發，很是有些不可

一世的感覺。當時在波士頓讀書時初次接觸教會。一對

好心的上海夫婦時常幫助我們這些學生去參加主日崇

拜。他們的平順謙和給我留下很深的印象。當時覺得基

督徒很好，樂於助人，但是好像自己沒有信仰的需求。

他們還送我一本聖經，我也只是偶爾翻看，只覺得如讀

天書，味同嚼蠟，沒有意識到這是天下第一奇書。當我

再次從重重疊疊的書箱中翻岀這本聖經，已是我們來

到三谷教會。現在我已經將這本聖經轉贈給我的太

太——杜蘭姐妹。 

    後來我輾轉到 Iowa 讀書，又再次遇到一家好心的美

國基督徒家庭。當時我和杜蘭剛結婚，他們經常關心我

們的生活，時常邀請我們去參加他們的聚會，讓我們看

見這家三代同堂的大家庭的平安和喜樂。我問他們家

庭幸福的秘訣，他們說這都歸功於基督教的信仰，這使

我對信仰產生一些興趣，但是由於忙於學業，又搬離

Iowa，就沒有再參加教會活動。 

    神好像一直在默默耐心地等待我們這些迷失的羊，

不斷地差遣他的僕人來引導我們歸向祂；我們搬到

Pleasanton，有幸來到三谷會堂這個其樂融融的大家

庭，感謝聖靈作的工，使我們全家很快進入教會生活。

尤其是我兒子 Alex，比我和他媽媽更為屬靈，經常是他

督促我們來教會參加團契活動。 

    也是來到三谷教會後，我開始真正嚴肅地開始靈裏

的追求。 Balex 講道時曾經提到很多人批判聖經， 但

卻從未讀過聖經。我當時就捫心自問：是啊，我也沒有

好好讀過聖經，我有什麼資格來懷疑它的真實？我開

始對聖經的歷史產生濃厚的興趣。宗咏弟兄送我一套

去年非常受歡迎的 Bible documentary 的 DVD ， 我如

獲至寶。我又在 Pleasanton 圖書館中借閱了許多關於

基督教歷史、與耶路撒冷有關的影音資料；同時通過

平時的查經、主日崇拜、主日學等，開始對聖經的教導

有了更深的理解，慢慢也養成了在 Bart 上聽有聲聖經

和主日信息的習慣。愈對聖經有所了解，愈覺得這本天

下第一奇書的偉大。它對人類文明發展有巨大深遠的

影響。從舊約的箴言，到新約中耶穌的比喻，我們都可

見神的智慧。 
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主啊！主啊！  我快跑跟隨祢我快跑跟隨祢  

謝世斌 

(轉下頁) 



    聖經教我們如何合

神的心意、如何處理

與家人的關係、如何

教育子女、如何理財。

原來很多偉人對聖經

都非常熟悉：前任的

聯 儲 主 席 Ben 

Bernanke 在 給

Princeton 畢業生的

十點人生建議中， 就

引用路加福音 12:48 的經文：「因為多給誰，就向

誰多取。多托誰，就向誰多要。」（From everyone 
to whom much has been given, much will be re-
quired; and from the one to whom much has been 
entrusted, even more will be demanded.）我們一家

人去Rockefeller 中心參觀，看到 John Rockefeller 也

是用這句話來提醒自己。著名投資人 Warren Buffett 

在給股東的信中，就提到馬太福音 25:14–30 對投資

理財的啟示。 

  信主之後 ， 也給我自己的思想行為帶來改變： 1)

更有感恩的的心：前面提到在 Iowa 的那一家美國人

基督徒家庭，我自從搬離伊州後，已經很久沒有與他

們聯繫。去年聖誕期間，我有一種強烈的感動，要把

自己决志信主的消息告訴他們，感謝他們幫助我們走

上基督信仰的天路。那對老夫婦很開心，說這是他們

收到 好的聖誕禮物。 2) 同理之心：通過參加教會

活動，也開始慢慢培育聖靈的果子在自己心中生根發

芽。對家人和社會更有耐心、愛心和包容心。參加傅

立德牧師的講座，更學到同理之心。當然，這些改變

是緩慢的，是漸進的。 

  神知道我們的軟弱，他賜給我們寶貴的話語和智

慧，給我們自由選擇的意志。要不要選擇走這條窄的

天路，在於每個人。我今天可以心存感恩，對全世界

宣布我的選擇：我跟從了耶穌！ 

隨 著年齡增長，越來越多聽到長輩離世的消息。悲

痛之餘，感嘆真是人生苦短，正如草木一秋。二

十世紀著名哲學家海德格（Martin Heidegger）曾說：

「人是走向死亡的存在者」。人活著的每一天都離死亡

更近一步。死亡替生命注入了悲觀及恐懼的成分。死亡

絕對是每個人都必須面對的 大問題，但卻是每個人都

無法解決的困難。我們可以不去想它，但總有一天我們

都會遇到它；可能是明天、或明年，或若干年後。生命

的週期，生老病死，是人人都逃不掉，必須面對的。人

生之事，莫大於生死。因此，每個人都無可避免的要認

真地思考死亡的問題。 

  小時候，奶奶因心臟病過世。年幼的我親眼目睹轉瞬

之間，天人永隔，基督徒的爺爺雖然悲痛，但仍舊依靠

禱告獲得安慰。當時自己還不能了解基督徒如何看待死

亡，無法接受死亡就這樣把一個人硬生生從塵世間抹去

了。 近同事的長輩過世，我又思考到我們應該怎樣面

對死亡以及安慰哀傷者。 

  人們往往趨於避免甚至談死色變。連殯儀館都避開死

而說「仙逝」、「千古」。我們自己也都試圖否認死亡，

談及死者說「離世」、「不在了」等隱晦之詞。死亡簡

直就是忌諱禁忌（taboo)。但是人不能糊裡糊塗地活著，

只有正確看待死亡，才能珍惜生命，活得更有意義。 

  科學的進步，使人們更多地瞭解死亡，但還不能幫人

們克服對死亡的恐懼，更沒有解答死亡之後的情況。科

技昌盛帶來的舒適生活，令人們更加眷戀在世的生活，

對死亡的恐懼有增無減。科學能幫助治療疾患，但不能

阻止死亡的來到。相反，有時科學會做成死亡率增加。

死亡似乎隨時可以發生，沒有人能預計明天會怎樣。 

  死亡也會讓人喪失信仰。當約伯所有的孩子都突然意

外的死去時，約伯的太太便失去了信仰，於是對約伯

說：「你仍然持守你的純正嗎？你棄掉神，死了吧！」

很多宗教信徒在面對死亡時，信心完全瓦解、精神幾乎

崩潰，他們的信仰在面對死亡時完全派不上用場。 

    西方很多哲學家包括著名的希臘三位聖哲蘇格拉底、

柏拉圖和亞里斯多德皆認為靈魂不死。柏拉圖有段禱文 

(接上頁) 

杜蘭、謝世斌  八月受洗： 

感謝神感謝神  




 
   八月受浸有 6 位成人及 6 位青少年 

年底清還 15 萬私人貸款目標，目前已籌到十萬 
 

本季主日有許多新朋友，主日聚會人數也在增加 

 

感謝神!  十月中的佈道會共有四位決志信主  
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陳燕倫陳燕倫  

總有那麼的一天總有那麼的一天  



說：「此刻我躺下睡覺，祈禱主為我保留靈魂，如我在

醒前死去，請主將我的靈魂帶走。」西方哲學史上第一

位「感覺主意者」伊比鳩魯（Epicurus）否認死亡的存

在，將死亡拋在腦後，活著就是好好享受生命。存在主

義者叔本華（Schopenhauer）認為死亡毫無意義而且

荒謬，提倡一種陰森的認命態度。 

  《論語先進篇》記載：子路在問完「鬼神」之事後，

接著再問「死」。孔子回答子路：「未知生，焉知死？」

孔子對死亡問題的答案乃是：不要去想「死亡」。孔子

並未給出直接的答案，但實際上他也沒有答案。若是他

胡亂解答，反而壞了他的名聲，誤了他的子弟。受到儒

家思想的影響，所以華人一般比較忽略死亡的問題，也

沒有關於死亡的答案。 

    事實上，無論是孔子、或是其他 偉大的哲學家，都

不可能有關於死亡的答案。原因很簡單：活著的人，沒

有死的經驗；而死去的人，雖然經驗豐富，但卻無法告

訴我們答案。 

    東西方聖賢及當今科學都無法提供關於死亡的答

案，只有宗教才能提出克服死亡的辦法。 這並不是說宗

教比哲學或科學聰明多少，而是宗教信仰的神幫助人

找到「死亡」的答案以及如何去克服。當驕傲的現代人

藐視宗教，將宗教視為是迷信時，他們乃是在藐視這位

神。以致於他們在面對死亡時，無法獲得神的幫助，只

能孤單死去、永遠滅亡。 

    不是所有的宗教都可以幫我們克服死亡，許多宗教

不能提供令人滿意的解答，或是一味迴避這個議題。與

大多數人相反，基督教熱衷於探討死亡，甚至「想死」。

保羅在腓立比書 1: 23 就說：「我正在兩難之間，情

願離世與基督同在，因為這是好得無比的。」基督

教對死亡的答案可以濃縮成詩篇裏的一句話—— 「上

帝救贖你的命脫離死亡」。 

    無神論者認為人死了就是一了百了， 永遠的滅亡、

消失。基督徒相信人死後，靈魂繼續存在。信神的人，

被主接去，永享福樂。我看了一些人類探究靈魂的紀錄

片， 對死後有靈魂有更多的瞭解。我在 Netflix 上看到

一個叫 Afterlife 的紀錄片，主要記述一些瀕死人群的

「死」後經歷，都是難以置信地相似，主要特徵有： 

1. 感覺異常平安，沒有疼痛感 

2. 有脫離自身軀體的感覺 

3. 漂浮在黑暗中，像隧道 

4. 感受到燦爛的亮光  

5. 遭遇甚至與發光體交流溝通 

6. 對往生進行照片式的快速瀏覽 

7. 經歷另一個世界的超脫語言的美  

三谷恩泉  7 

(接上頁) 

    另有一本 2010 年的暢銷書 近被好萊塢搬上銀幕，

叫「天堂是真的」（Heaven Is for Real)。講述美國內

布拉斯加州一個小鎮，未滿四歲的寇頓、伯爾普在一場

緊急闌尾切除手術中奇蹟生還。幾個月後，寇頓逐漸向

父母透露了自己往返天堂的驚異之行。他離開了正在

手術中的肉體，看見當時在其他房間中父母親的一切

行動，他看見醫生的情況和他爸爸的祈禱。他說出了天

堂的奇景，遇見耶穌和天使，更有許多鮮為人知的天堂

細節，都與聖經記載吻合，但他根本還未識字。更特別

的是，他講述在天堂遇到在他媽媽肚中流產死去的姐

姐，（但寇頓的父母從未告訴他母親流產這件事），又

遇到他曾祖父的情形（寇頓的曾祖父在他出生前二十

多年已去世)。他天真奇特的直言，震驚了他的父母，且

一一得到事實的印證。 
 
    讀過馮秉誠牧師「遊子吟」的人都熟悉馮牧師親眼目

睹在農村鬼魂附身的事件（http://cclw.net/gospel/
explore/youziyin/htm/youziyin1_2.htm）。相信很多人

也直接或間接經歷過類似的事情。眾多西方學者亦對

靈魂有很多研究見諸書籍。美國死亡問題專家 Dr. 

Elisabeth Kubler-Ross 醫生親自做過二萬多個瀕死案

例，包括她自己的靈魂離開身體又回來的體驗。她的主

要著作「關於死後的生命」（On Life After Death）和

「關於死亡和臨終」（On Death and Dying）用大量醫

學依據證明靈魂存在不滅的真相。美國加州大學教授

Dr. Charles Tart 也用科學試驗證明人有靈魂。塔特博

士在實驗室對一位自稱能靈魂出體的女性進行試驗。

他們約好靈魂出體後所做的事情。塔特博士用計算機

隨便列印一個五位數的數字在紙上，再把紙條放在一

個約兩公尺高的架子上。除非靈魂出體，否則無法看到

紙上寫的是什麼。然後請她靈魂出體，等靈魂回來後，

看她能否說出紙上所寫的隨機數字，結果每次都準確

地把數字說出來。能猜中紙上所寫的五位隨機數字，數

學的概率是十萬分之一，每次都能說中，可見不是用猜

的，確實是靈魂在離開身體以後看到的，可見她確實有

靈魂出體的本事。 
 
    人死後有靈魂。死亡不能威脅真正的基督徒，不能把

我們與神隔絕。啓示錄 14:13 說「從今以後，在主裡

面死的人有福了」。基督徒會隨時儆醒等候，被神接

去永享喜樂榮耀。 
   
    為何人必有一死？聖經多處給出答案。羅馬書 6:23 
「因為罪的工價乃是死」。希伯來書 9:27「按著定命， 

人人都有一死」。傳道書 3:1-2「生有時，死有時；

栽種有時，拔出所栽種的也有時」；約伯記 34:15 

「凡有血氣的就必一同死亡；世人必仍歸塵土。」 

 

 



  死亡如小門窄路，如母親生出嬰孩的通道，我們以為

這世界很大，而死亡使人受縛﹔其實，這世界如母親子

宮，出生後有更大的地方，母親生子後是喜樂的（約

16:21），死亡也如同基督徒的再生，有天上的豪宅和喜

樂隨之而來（約 14:2)。 

  人活著是為了愛神愛人，這也是十架神學的表現，若

是為自己，就當坦然無懼離世與主同在；但為了別人，

就像保羅說 ， 無論在身內、 在身外要叫基督照常顯大

（參腓 1:20)。預備死亡，是基督徒必學習的功課。羅馬

書 14:8 講「我們若活著、是為主而活。若死了、是

為主而死。所以我們或活或死、總是主的人。」保羅

早年逼迫耶穌及其門徒，後來認識主成為堅定的追隨

者。當他走到生命盡頭時，他說：「那美好的仗，我已

打過了；該跑的路程，我已經跑盡了；當守的信

仰，我已經持守了。」巴不得我們都能像保羅一樣，

做一個基督精兵，一生為主做工，打那美好的仗！ 

(接上頁) 

電話：  (925) 467-1580                  
網站： www.ccictv.org 

地址：  5064 Franklin Drive 
           Pleasanton, CA 94588        

主日聚會 

       崇  拜：   9:30 - 11:00  

       主日學： 11:15 - 12:15  

        週二早姊妹會： 10:00  

週三晚禱告會：   8:00  

           週五晚聚會 

        8:00 – 10:00 PM 
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